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Diese Produkte sind
nicht für das Klettern
oder als Teil von
Sicherungssystemen
geeignet. Verwenden
Sie sie nur gemäß
ihrer vorgesehenen
Verwendung.

These products are
not intended for
climbing or as part of
belay systems. Use
them only for their
intended purpose.

Ces produits ne sont
pas adaptés à
l'escalade ni dans le
cadre de systèmes
d'assurage. Utilisez-
les uniquement
conformément à leur
utilisation prévue.

Questi prodotti non
sono adatti per
l'arrampicata o come
parte di sistemi di
assicurazione. Usarli
solo secondo l'uso
previsto.

Deze producten zijn
niet geschikt voor
klimmen of als
onderdeel van
zekeringssystemen.
Gebruik ze alleen
voor het beoogde
gebruik.

Estos productos no
son aptos para la
escalada ni como
parte de sistemas de
aseguramiento.
Utilícelos únicamente
según el uso previsto.

Tyto výrobky nejsou
vhodné pro lezení ani
jako součást jistícího
systému. Používejte
je pouze v souladu s
jejich zamýšleným
použitím.

Ovi proizvodi nisu
prikladni za penjanje
ili kao dio sustava
osiguranja. Koristite ih
samo prema njihovoj
namjeni.
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Ezek a termékek nem
alkalmasak
hegymászásra vagy
biztosítórendszerek
részeként. Csak
rendeltetésüknek
megfelelően használja
őket.

Beachten Sie die
maximale
Tragfähigkeit der
Sprengringe, Wirbel
und Karabiner.
Überlastung kann zu
Brüchen und Unfällen
führen.

Pay attention to the
maximum load
capacity of the snap
rings, swivels and
carabiners.
Overloading can lead
to breakages and
accidents.

Faites attention à la
capacité de charge
maximale des circlips,
des émerillons et des
mousquetons. Une
surcharge peut
entraîner des
fractures et des
accidents.

Prestare attenzione
alla capacità di carico
massima degli anelli
elastici, delle girelle e
dei moschettoni. Il
sovraccarico può
causare fratture e
incidenti.

Let op het maximale
draagvermogen van
de borgringen, wartels
en karabijnhaken.
Overbelasting kan
leiden tot breuken en
ongelukken.

Preste atención a la
capacidad de carga
máxima de los anillos
elásticos, giratorios y
mosquetones. La
sobrecarga puede
provocar fracturas y
accidentes.

Dbejte na maximální
nosnost pojistných
kroužků, obratlíků a
karabin. Přetížení
může vést ke
zlomeninám a
nehodám.

Obratite pozornost na
maksimalnu nosivost
uskočnih prstenova,
zakretnica i
karabinera.
Preopterećenje može
dovesti do lomova i
nezgoda.
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Ügyeljen a
rögzítőgyűrűk,
forgógombok és
karabinerek maximális
terhelhetőségére. A
túlterhelés törésekhez
és balesetekhez
vezethet.
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